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kolorom żółtym, o polo minowe, zapory, przeszkody i zniszczenia 

/włosne i przeciwnika/ kolorem zielonym. Stosowane sq one na różnego 
rodzaju dokumentach wojskowych jak mapy, plany, szkice, oleaty i od­

czytane zdjęoia lotnicze. W środku każdego znaku podstawowego umiesz­

czone sę znaki rodzajów wojsk i służb określające do jakiego rodzaju 
wojsk czy służb dana jednostka lub urządzenie należy.

V/ wypadku gdy opracowywujęcy dokument dysponuje tylko jednym kolo­

rem niebieskim wtedy wszystkie dane o wojskach własnych oznacza się 
linię pojedynczę, a o nieprzyjacielu podwójnę.
Załęczniki /5/ obejmuję;

1. Zestaw stopni wojskowych sił lędowych, lotnictwa i marynarki 
wojennej RFN i N R D ;

2. Zestaw stopni wojskowych oficerów sił lędowych lotnictwa i mary­
narki wojennej RFN ze skrótami;

3. Zestaw stopni wojskowych podoficerów i szeregowców sił lędowych, 
lotnictwa i marynarki RFN ze skrótami;

4. Różnice pomiędzy stopniem wojskowym a stanowiskiem służbowym 
/oficerowie/;

5. Różnice pomiędzy stopniem wojskowym a stanowiskiem służbowym 
/podoficerowie/;

6. Stopnie wojskowe Wehrmachtu i wojsk SS,

Za podstawę opracowania tego materiału posłużyły różnego rodzaju 
słowniki i publikacje wydane w latach 1938-1978 w III Rzeszy, w 

Polsce, Republice Federalnej Niemiec, Niemieckiej Republice Demokra­

tycznej i Zwięzku Radzieckim^które przedstawione sę w wykazie 
literatury /6/,

Mam nadzieję, że opracowanie to ułatwi w pewnym stopniu korzystaję- 
cym z niego posługiwanie się historycznę oraz współczesnę fachowo- 
wojskowę literaturę RFN i NRD.

Oednocześnie pragnę złożyć serdeczne podziękowanie ppłk. dypl. mgr. 
Marianowi GÓRECKIEMU za wiele cennych uwag, poprawek i uzupełnień, 

jakich dokonał przeprowadzajęc korektę słownika, a które niewętpliwie 
wpłynęły na jego jakość i utylitarność.

Autor
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1. GEBRÄUCHLICHE ABKURZUNGEN IM MILITÄRISCHEN SPRACH - 
UNO SCHRIFTGEBRAUCH

1.1. GLIEDERUNG UNO WAFFENGATTUNGEN

A
A.A

ABCAbwBtl

ABC-AbwKp
ABCMatKp

Abt

AGrp.AG

Armee

Autklarungeabteilung 
ABC-Abwehrbataillon

ABC-Abwehrkompanie 
ABC-Materialkompanie

Abteilung

Armeegruppe
AKorpe.AK /А.К./ Armeekorps 

•y AMTr Artillerie-Meso t rupp

ArmeeFmRgt
ArtBtl

ArtBttr

ArtRgt 

AufklBtl 
AufklG

AufklKp 

AufklStff

BackKp
BadeKp
BeklKp

BergeZg

BodOiStff
V ^ B r i g

BtlFuGrp

^-^Bttr^

Div
DpBtl
Einh
ErkdgKdo

Armeefernmelderegiment 
Artilleriebataillon

Artilleriebatterie

Artillerieregiment 

Aufklarungsba tailion 

Aufklarungsgeschwader

Aufklarungskompanie 
Aufklarungsstaffel

Backereikompanie
Badekompanie

Векleidungskompani e
Bergezug

Bodendienst Staffel
Brigade
Bataillon

Bataillonsfuhrungsgruppe

Batterie 
Division 

Depotbataillon 
Einhei t

Erkundungskommando

armia

oddział rozpoznawczy
batalion obrony przed 
bronię masowego rażenia
kompania obrony ABC

kompania zaopatrywania 
materiałowego ABC

oddział, dywizjon, depar­
tament
grupa armii 

korpus armijny

artyleryjski pododdział 
pomiarowy /dźwiękowy, 
lub v^zrokowy/

armijny pułk łęczności
dyv^izjon artylerii /ciao- 
nionej/

bateria artylerii /clęg- 
nionej/

, pułk artylerii

batalion rozpoznawczy
skrzydło lotnictwa roz- 
poznawczego

kompania rozpoznawcza
eskadra lotnictwa rozpoz­
nawczego

kompania obsługi piekarń 
kompania obsługi łaźni 
kompania mundurowa 
pluton ewakuacyjny 

eskadra obsługi naziemnej 
brygada 

batalion

drużyna dov/odzenia batalio­
nu

bateria
dywizja

batalion obsługi magazynu 
pododdział, jednostka 

•patrol rozpoznawczy



- 7 -

ErkGrp Erkundungsgruppe drużyna rozpoznawcze
UrsDtl Ersatzbataillon batalion zapasowy
ErsTKp Ersatzteilkompanie kompania części zapasowych
FArtBtl Feldartilleriebataillon dywizjon artylerii poloweJ
Feka Fernkampfartillerie artylerio dalekosiężna
FErsBtl Feldersatzbataillon batalion zapasowy
FGgBtl FeldJagerbatQillon batalion żandarmerii 

/poloweJ/
FDgKp FeldJagerkompanie kompania żandarmerii 

/ poloweJ/
FL Flotte /Ferlenk'ung/ flota /zdalne sterowanie/
Fl.LftFl Flöte,Luftflotte flota, armia w lotnictwie
FlaBtl Flugabwehrbataillon dywizjon artylerii przeciw­

lotniczej
FlaBt t r Flugabwehrbatterie bateria artylerii przeciw­

lotniczej
FlaFuZgLL Flugabwehrfuhrungszug 

/LL/
pluton dowodzenia obrony 
przeciwlotniczej /powietrzno-
desantowy/

FlaFuZg Flugabwehrfuhrungszug pluton dowodzenia obrony 
przeciwlotniczej

FlaRakBtl Flugabwehrraketen- 
bataillon

dyvjizjon wyrzutni przeciw­
lotniczych pocisków 
rakietowych

FmÄbt Fernmeldeabteilung Oddział łęczności
FmBtl Fernmeldebataillon batalion łęczności
FtnBrig Fernmeldebrigade brygada łęczności
FmD Fernmeldedienst służba łęczności
FmFeAufklaBtl Fernmeldefernaufklarungs- 

bataillon
batalion rozpoznania 
radiowego

FtnKp Fernmeldekompanie kompania łgczności
FmRgt Fernmelderegiment pułk łęczności
FmZg Fernmeldezug pluton łęczności
FachBttr Fallschirmbatterie bateria powietrzno-deson- 

towa
FachFlaBt tr Fallschirmflugabwehr- powietrzno-desantowa

batterie . bateria przeciwlotnicza
FscKOgBrig FallschirmJagerbrigade brygada powietrzno-desan- 

towa
FschGgBtl FallschirmJagerbataillon

l
batalion powietrzno- 
desantowy

FschOgKp FallschirmJagerkompanie kompania pov^ietrzno- 
desantov/a

FSKp Flugsicherungskompanie kompania zabezpieczenia 
lotów

FspKp Fernsprechkompanie kompania łęczności 
telefonicznej
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FuGrp 
n / FuKp ^

J 'FuKp 
FzDpKp

GebArt
GebArtBtl

GebFlaKp

ЪеЬЗдВг1д
GebSanDtl

gemQmDpKp

Geschw.G

Goschw 
GGeschw 
Grp,FlgzGrp 
Grp

HFlg

HFlgStff

HFlgTrepStff

HubachrStff 
Inf

InstBtl
InstKp

OaboG

Д А к р

KpfGeachWjKpfG

Fuhrungsgruppe 

Fuhrungskompanle 
Funkkompanie 

Feldzeugdepot kompanie

Gebirgsartillerie

Gebirgsartillerie­
bataillon

Gebi rgsflugabwehr- 
kompanie

Gebirgsjägerbrigade 

Gebirgesanitatebatailion

GemischteQuartiermeieter-
depotkompanie

Geschwader

Geschnader

GeleitgeSchwader

Gruppe,Flugzeuggruppe
Gruppe
Heer

Heereaf H e g e r  

Heeresf H e g e r  et af fei

Heeresfliegertransport­
staffel

Hubschrauberetaffei 
Infanterie

Instandsetzungsbataillon 
Instandsetzungskompanie 
3a gdbombergeSchwader

Oagdbomberstaffel

3agdgeSchwader

Oagerbataillon

Oagdkette

Kampfgruppe

Kompanie

Kampfgeschwader

drużyna dowodzenie 
kompania dowodzenia 
kompania radiowa

kompania obsługi magazynu 
sprzętu polowego

artyleria górska

dywizjon artylerii 
górskiej

górska kompania artylerii 
przeciwlotniczej

brygada piechoty górskiej

górski batalion medyczno- 
sanitarny

• mieszana kdmpanla obsługi 
magazynu kwaterunkowego

skrzydło /jednostka 
organizacyjna/

eskadra okrętów 
eskadra dozorowców 

grupa /lotnictwa/ 
drużyna 
siły lędowe

lotnictwo sił lędowych

eskadra lotnictwa sił 
lędowych

eskadra transportowa 
lotnictwa sił lędowych

eskadra śmigłowców 
piechota

batalion remontowy 

kompania remontowa

skrzydło lotnictwa myś­
liwsko- bombowe go

eskadro lotnictwa m y ś H w s -  
ko-bombowego

skrzydło lotnictwa 
myśliwskiego

batalion piechoty 
/zmotoryzowanej/

klucz lotnictwa myśliws­
kiego /

grupa bojowa 
kompania

skrzydło lotnictwa bombo­
wego
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KpfOt ff

KpFuGrp
KrKwKp

K3F1

LuetllubscIirStf f

LogBtl

LRBeobAbt

LRBeobKp

LRetStff

Lw

LwGrpN

H^aufkiStff

mMreZg 
MU-3agdStff

Kampfstoffol

Kompanie fuhrungsgruppo
Krarikonkraf twagen- 
kompanle

KustenSchutzflottille 
Lasthubschrouberstaffel

leichte Instandsetzunge- 
kompanie

Luf tlandeartillerie- 
bataillon

Luftlandebrigade 

Luf tlandebataiIlon 

Luf tlandekompanle 

Luftlandedlvision 

Luftlandet ruppen

Logistikbataillon

Luftraumbeobachtungs-. 
abteilung

Luf traumbeobachtunge- 
kompanle

Luftrettungsstaffel

Luftstreitkrafte

Luf t transportgeschwader

Lufttransport Staffel

Luftverteidigungs­
division

Luftwaffe

Luf twaf fengruppe 
Nord

Luftwaffengruppe Sud 

Marine

Marlneaufklarunga- 
staffel

mittlerer Möreerzug 

Merine-U-3agdstaffei

eskadra lotnictwa bom­
bowego

drużyna dowodzenia

kompania transportu 
sanitarnego

flotylla obrony wybrzeży

eskadra ciężkich śmigłow­
ców transportowych

lekka kompania remontowa

dywizjon artylerii wojsk 
powietrzno-desantowych
brygada powiotrżno- 
desantowa

batalion powietrzno- 
desantowy

kompania powietrzno- 
desantowa

dywizja powietrzno- 
desantowa

wojska powietrzno- 
desantowe

batalion kwatermistrzowskl

oddział obserwacji obszaru 
powietrznego

kompania obserwacji 
obszaru powietrznego

eskadra lotnictwa ratow­
niczego

siły powietrzne /lotnictwo/

skrzydło lotnictwa 
t ransportowego

eskadra lotnictwo 
transportowego

dywizja obrony powietrznej

lotnictwo /siły powietrzne/

Grupa lotnictwa taktycz­
nego "Północ"

Grupa lotnictwa taktycz­
nego "Południe"

marynarka

eskadra rozpoznawcza 
lotnictwa sił morskich

pluton moździerzy średnich
eskadra lotnictwa zwal­
czania okrętów podwodnych
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NAeufklKp

NschKp

PakZg

N/VlBtl

PiErkdgKdo

PzArtBtl

PzArtBt t r

PzAufklBtl

PzAufklKp

-4/PzBrig

PzBtl

PzDlv

PzGrenBrig

PzGrenBti

PzGrenKp

PzOgKp/Rek/

PzKp

Qmtr

RdfuFlugblBtl 

Rgt

SaoBrlg 
SanStff

SichBtl
sKp

Stab u StKp

Stff

StKp

StVereKp

lopBttr 
T rp

Nohaufklarungskompanifci

Nachochubkompanie

Panzerabv/ehrkononenzug

Pionierbataillon

Pioniererkundungs-
kotnmando

PanzerartilloriobatailIon

Panzerartilleriebat terie

Panze rau f kl a run go“ 
bataillon

Panzoraufklarungs- 
kompanle

Panzerbrigade

Panzerbataillon

Panzerdivision

Panzergrenadierbrigade

Panzergrenadierbataillon

Panzergrenadierkompanie

Panzerjagerkompanie 
/Raketen/

Panzerkompanie

QuertiermeiStertruppe

Rundfunk- und Plug- 
blat tbataillon

Regiment 

Sani t at ebrlgade 

Sanitatsstoffei

Gicherungsbataillon 
schwere Kompanie 

Stab und Stabskompanie 
Staffel 

Stabskompanie

Stabs- und Versorgungs- 
koropanie

Topographlschebatterie
Trupp

kompania rozpoznania 
bliskiego zasięgu

kompania dowozu

pluton dział przeciwpan­
cernych

batalion saperów

inżynieryjny potroi 
rozpoznawczy

dyv/izjon artylerii 
samobieżnej

bateria artylerii 
samobieżnej

batalion rozpoznawczy

kompania rozpoznawcza

brygada pancerno 
batalion czołgów 

dyvjizja pancerna 

brygada zmechanizowana
batalion piechoty 
zmechanizowanej

kompania zmechanizowane

kompania przeciwpancerna 
wyposażona w ppk

kompania czołgów

oddziały służby kwater- 
mistrzowskiej

batalion propagandowy 
/rozgłośnia radiowa i 
ulotki/

pułk

brygada medyczno-sanitarna
eskadra lotnictwa sanitar­
nego

batalion ochrony

kompania wsparcia

sztab 1 kompania dowodzenia
eskadra

kompania dowodzenia

kompania dowodzenia 1 
zaopatrywania

bateria topograficzna
grupa ; obsługa ; zespół
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Tf^epDtl Transportbat Jillon

TrTe Truppentoil

Vbd Verband

VerkRegTrp Verkehreгаgelungstrupp

VersGrp Versorgungegruppe

veretOtl verstärktes Bataillon

VersBtl Versorgungsbataillon
WachBtl Wachbataillon

batalion transportowy 

oddział. Jednostka 
zwięzek, oddział. Jednostka 

pododdział regulacji ruchu 
sekcja zaopatrywania 
batalion wzmocniony 

batalion zaopatrywanie 
batalion wartowniczy

1,2. BEWAFFNUNG UND AUSSTATTUNG

AG

antiRak 

— Art

ArtMun

"\>;/''ASprk

AufklFlgz 
A2G

FK-2erstorer

Flek

Fla-MG

Fla Pz

FlaRak/Fla-R/

A^^Flgz

Flibo

Artilleriegeschoss
Antirakete

Artillerie

Artilleriemunition

At omSprengkörper

Aufklärungsflugzeug

Artolleriezielgeber- 
gerat

Bordkanone

Bergepanzer

Bruckenlegepanzer

Bombenzielapparat

Erdkampfflugzeug

Feldartillerie

Fernmeldegerat

Feldhaubitze

Fahrzeug

Flugkörper /fernk^mpf/ 

Flugkörper-Zerstörer

Flugabwehrkanone

Fliegerabwehr-Maschinen­
gewehr /

FlaPanzer

Flugabwehrrakete

Flugzeug

Fliegerbombe

pocisk artyleryjski

antyrakieta

artyleria

amunicja artyleryjska 

pocisk z ładunkiem atomowym 
samolot rozpoznawczy

artyleryjski przyrząd 
celowniczy

działo pokładowe

/czołg/ ciągnik ewakuacyjny

czołg mostowy

celownik bombowy

samolot wsparcia

artyleria połowa

urządzenie łączności
haubica połowa

pojazd

samolot-pocisk /daleko- 
nośny/

niszczyciel rakietowy 
obrony przeciwlotniczej

działo przeciwlotnicze

przeciwlotniczy karabin 
maszynowy

środek przeciwlotniczy 
na podwoziu czołgu

przeciwlotniczy pocisk 
rakietowy

samolot

bomba lotnicza



12 -

FlmPz Flammpanzer, 
Flammenwerferpanzer

Flw/Fw/ Flammenwerfer
FlWB Flugzeugwasserbombe
FM Flussmine
FMG Flakmessgerat
Freg,F Fregatte
FRWf Feldraketenwerfer

FS/Fust Funkstelle
FmZ Fernmeldezentrale

/-Fsp Fernsprecher
FuLS Funkleitstelle
Gew Gewehr
GGr Gewehrgranate
GKw Ge schoSSкraf twagen
Gr /Gra/ Granate
Hb /Haub/ Haubitze
HKS Hilfskriegsschiff
Hubschr /Н8/ Hubschrauber
O/Og/ Dager
Oabo □agdbomber
OFlgz /Од/ Oagdflugzeug /Dager/
OPz Oagdpanzeir
К Korvette
Kan Kanone
Ketfz Kettenfahrzeug
Kfw Kampfwagen
Kfz^ Kraftfahrzeug

KKw Krankenkraftwagen
KM-Boot Kustenminensuchboot
KpfFgz Kampfflugzeug, Bomben­

flugzeug
Krad Kraftrad
KW Kampfwagen /Kurzwelle/
KWK Kampfwagankanone
LastHubschr Lasthübschrauber
LazSchiff Lazarettschiff
leMrs leichter t-iorsor
LePatr Lauchtp;,'i < one

czołg - miotacz ognia

miotacz ognia 
lotnicza bomba głębinowa 
mina denna /rzeczna/ 
dalmierz przeciwlotniczy 
fregata /dozorowiec/

• ruchoma wyrzutnia pocisków 
rakietpwych

radiostacja

centrala /węzeł/ łęczności 
telefon

radiostacja naprowadzajęcii 
karabin

granat nasadkowy 
samochód amunicyjny 
granat 

haubica

pomocniczy okręt wojenny

śmigłowiec

samolot myśliwski

samolot myśliwsko— bombowy
samolot myśliwski

działo pancerne

korweta
armata

pojazd gęslenlcowy. 
wóz bojowy 

pojazd mechaniczny 

samochód sanitarny 
trałowiec redowy 
samolot bombowy

motocykl

wóz bojowy /krótkie fale/ 
działo czołgowe 

śmigłowiec transportowy 
okręt szpitalny 
lekki moździerz 
nabój sygnałowy



y\i:iv /Lkw/ Lastkraf twogen samochód ciężarowy
К  IG leichtes Moscliinon- 

gevi/ohr
lekki karabin maszynowy

Lenkrakete pocisk kierowany
M-Hoot Minensuchboot trałowiec
MG Maschinengewehr karabin maszynowy
MiRPz MinenroumpanzoY' czołg z trałem
I'IK Maschinenkanone działo szybkostrzelne
Mpi Maschinenpistole pistolet maszynov'/y
Mrs Mörser moździerz
MrsMun , Morserniunition amunicja do moździerzy
t4Ŝ Munitionssatz jednostka ognia
Mun Munition amunicja
Pak • Panzerabwehrkanone działo przeciwpancerne
PAR Panzerabwehrrohr pancerzownica
Pi-Gerat Pionier-Gerät sprzgt saperski
PKW /Pkw/

- 4  p.
Personenkra f twagen samochód osobowy
Panzer czołg, pancerny

PzAbw Panzerabwehr obrona przeciwpancerna
PzArt Panzerartillerie artyleria samobieżna
Pz-Faust Panzer-Faust typ pancerzownicy
PzKW Panzerkraftwagen samochód pancerny
PzMun Panzermunition amunicja czołgowa
PzSpahlV Panzerspahv\/agen pancerny samochód rozpoz' 

nawczy
R-Boot Raumboot trałowiec
Rak Rakete rakieta
Rak-Zerstorer Roke ten-Zer9 torer niszczyciel rakietowy
sFH schwere Feldhaubitze ciężka haubica połowa

X' G schweres Maschinen­
gewehr

ciężki karabin maszynovi/y

etire 8chv;erer Mörser ciężki moździerz
sPak schwere Panzerabwehr­

kanone
ciężkie działo przeciw­
pancerne

SpSPz Spähschützenpanzer opancerzony transporter 
rozpoznawczy

SPz^ Schu tzenpanzer transporter opancerzony
SPzW Schützenpanzerwagen transporter opancerzony
T rspFlgz T ranaport flugzeug samolot transportowy
TrspHS TransporthubSchrauber śmigłowiec transportov^y
T r s pW T ransportwagen wóz transportowy
U-Ooot Unterseeboot okręt podwodny
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UbMun

U-3Flgz
Ubungsmuni tlon 

U-Boo t-3agdflugzeug

lVaf f e

Zunder /Detonator/

amunicja ćwiczebna

samolot zwalczania 
okrętów podwodnych

broń, uzbrojenie 
zapalnik

1.3. ALLGEMEINE MlLITAf?lSCHE ABKÜRZUNGEN

AAN

nJ a,D. /А.В./ 
AB 
ABC

ArtFhr

ASL

A.St

ATAF

Aufkl

Ausb

Ausf^

A.V.O.

AVP

Ausstattungsanweisung 
auf Befehl 
Armeebefehl

atomar bakteriologisch 
chemisch

Abzeichen 

ausser Dienet 
Adjutant

Allgemeine Dienstvor­
schrift

auf Kriegsdauer

siliert

ältester

A m p h i b i e n a m p h i b i s c h

Ausrustungsnachweisung
Anhänger

anliegend

Anwärter

Artillerieoffizier

Artillerie führer 

Atomsicherheitslinie

Abwehretelle

allieerte taktische 
Luft flotte

Aufklärung

Ausbildung

Ausfertigung

A r tillerie-Verbindungs- 
-offizier

Armeeversorgungspunkt 

Beobachter /Bord/

wykaz /stan/ wyposażenia • 
z rozkazu

rozkaz armijny i

atomowy, bakteriologiczny 
chemiczny

oznaka /stopnia lub broni/ 
w stanie spoczynku 
adjutant

ogólny regulamin służbowy

na czas wojny

sojuszniczy, połęczony

najstarszy /stopniem lub 
stanowiskiem/I
amfibljny

wykaz uzbrojenia

przyczepa

załęczony, w załęczeniu 
kandydat

dowódca dziełu artyleryj­
skiego /oficer artylerii/

dowódca artylerii

rubież bezpieczeństwa 
atomowego

placówka kontrwywiadu

Połęczone Taktyczne Siły 
Powietrzne

rozpoznanie

wyszkolenie

wykonanie /dot: ilości egz./

oficer łęcznikowy arty­
lerii

armijny skład materiałów 
zaopatrzeniowych '
obserwator, /pokładowy/
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Bef
DofhblVb

BFV

BGS

V/ BrlgGefStd

OrigKdr
BRV

/

B<;Stelle 
Bet fLg

V  BtlGafStd

BtlKdr
_ i ^ w

Befehl

Befehlshaber im Wehr­
bereich

Befehl fur die Führung 
der Versorgungstruppen

Bundesgrenzschutz

Brigadegefechtestand

Brigadekommandeur
Befehl für.die Regelung 
der Versorgung

Brigadeversorgungspunkt

Brigadevereorgungspunk t- 
Betriebsstoff

Brigadevereorgungspunk t 
Munition

Betriebsstof fsatz

Beobachtungsstelle 
Betriebestof flager 

Bataillonsgefechtsstand

Bataillonskommandeur
Bundeswehr

BwSanOp Bundeswehrsani tatsdepot

bwf bewaffnet
Befh /Bfh/ Befehlshaber
Beob Beobachtung
Betr Betreff
BL Bombensicherheitsilnie

BMVtdg Bundesministerium für 
Verteidigung

BND Bundesnachrichtendienst

BrigHVerbPl BrigadehauptVerband­
platz

BrigKdo Brigadekommando
BRV Befehl für die Regelung 

der Versorgung
BrigVerbPl Brigaderverbandplatz
Bst f Betriebsstoff

rozkaz

dowódca okręgu wojskowego

rozkaz o wykorzystaniu 
oddziałów zaopatrywania

policja graniczna RFN

stanowisko dowodzenia 
brygady

dowódca brygady

rozkaz o organizacji 
zaopatrywania

brygadowy punkt zaopatry­
wania

brygadowy punkt zaopatrywa­
nia w materiały pędne

brygadowy punkt amunicyjny

zapas paliwa /pojemność 
zbiorników paliwowych 
pojazdu/

punkt obserwacyjny

magazyn materiałów pędnych,

stanowisko dowodzenia 
batalionu

dowódca batalionu

Bundeswehra /siły zbrolne 
RFN/

magazyn sanitarny 
Bundeswehry

uzbrojony i

dowódca /szczebla 1<А/ 
obserwacja 
dotyczy

rubież bezpieczeństwa przy 
bombardowaniu

Federalne Ministerstwo 
Obrony

Federalna Służba 
Wywiadowcza

główny /zasadniczy/ punkt 
opatrunkowy brygady

dowództwo brygady

rozkaz ustalajęcy zaopatry­
wanie

punkt opatrunkowy brygady 
paliwo napędowe /płynne/
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\J^

nvp

BWEA

bwgl

B.W.2.

Chef d St 
ChemLab 
ChrLaz 
O.o.B. 
DIvArt Fhr

DivKdo

DivKdr

OivRee
DK

Dp/Оер/

d.R.

\i

ütVStLwKan

DtVStLwUSA

Batailloneversorqunqs-
punkt

Berolchsvvehrersa tzamt 
beweglich 

Bombenabwurfzone 
Chef des Stabes 
Chemisches Laboratorium 
Chirurgisches Lazarett 

■ Dienst am Bord

DJVisionsortIllerle- 
fuhrer

Olvlslonskommando

Divisionskommandeur

Dlvisionsreeerve

Dieselkraftstoff
Depot

der Reserve

Dienst 

Dienstgrad 

Oionstyorschrift

Divisionsversorgungs- 
punkt-Pioniermaterial

Deutscher Luftwaffen- 
verblndungsstab KANADA

Deutscher Luftwaffen- 
verblngungsstab USA

EntfernungsmssseoffIzier
Erdoufklarung

Erkundung

Ersatzteil

Ehrenzeichen

feindlich

Fernaufklärer

Fliegerleltoffizier

Fliegerabwehrkommando

Flottillenchef
Feind

batalionowy punkt 
zaopatrywania

Okręgowy Urzęd Uzupełnień 
ruchowy, manewrowy 

rejon bombardowania '

szef sztabu 

laboratorium chemiczne 
szpital chirurgiczny 
służba pokładowa /okrętowa/ 
dowódca artylerii dywizji

dowództwo dywizji 
dowódca dywizji 
odv/ód dywizyjny 
olej .napędowy /гора/ 
skład, baza

rezerwy /oficer lub pod­
oficer/

służba

stopień służbowy 
regulamin /służbowy/

dywizyjny skład materiałów 
inżynieryjno-saperskich

niemiecki lotniczy sztab 
łęcznoócl z siłami powie­
trznymi Kanady

niemiecki lotniczy sztab 
łęczności z siłami po­
wietrznymi USA

oficer dalmierzysta 
rozpoznanie naziemne 
zwiad

część wymienna

odznaczenie, odznaka 
honorowa

nieprzyjacielski

samolot dalekiego roz- . 
poznania

oficer /kierowania/ napro­
wadzania lotnictwem

Dowództwo Obrony Przeciw­
lotniczej

dowódca flotylli

nieprzyjaciel, przeciwnik
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n;ij Flugzouger ke.inungsdiens 1

FoFlPl/PFP/ Feldflugplatz

Foko Fernkampfartillerie

FF ' Flugzeugführer

FFb Flugzeugführeгschule

FOg Feldjäger

FOgTr Feldjagert ruppen

FKu Feldküche
FLaz Feldlazarett

Fla Flugabwehr

FlaArt Flugabwehrartillerie

Flag Feldlager

FlakKdr Flakkommandeur

\
Flaklstd Flakleit stand

FlaPz FlaPanzer

Fig .. Flieger

FlgFuN Fliegerfuhrer Nord

FlgH Fliegerhorst /Luft­
stützpunkt/

FlgKorps, Fliegerkorps

FliVO Fliegerverbindungs­
offizier

FlumD Flugmeldedienst

FlugPlKdtr/H/ Flugplatzkommandantur
/Heer/

Fm Fernmelde

FmOf fz Fernmeldeoffizier

FMS Flugmeldeatelle

Fm-Stelle Fernmeldestelle
FP Feldpost

Frw Freiwilliger
f rw freiwillig

FrwAnSt Freiwilligenannahme- 
stelle im Wehrbereich

FSO Flugsicherheitsoffizier

F.St. Feuerstellung

służba rozpoznawania 
samolotów

lotnisko połowo 

artyleria dalekosiężna^ 
pilot

szkoła pilotów 
żandarm wojskowy 

żandarmeria połowo 
kuchnia połowa 
szpital połowy 

obrona przeciwlotnicza 

artyleria przeciwlotnicza 
skład połowy

dowódca artylerii przeciw­
lotniczej

stanowisko dowodzenia ogniem 
artylerii przeciwlotniczej

środek przeciwlotniczy 
na podwoziu czołgu

lotnik

dowódca Grupy Lotnictwa 
Taktycznego Północ

baza lotnicza

korpus lotniczy

oficer łęcznikowy lotnictwo

lotnicza służba obserwacyjna

komenda lotniska /sił 
lędowych/

łęczność

oficer łęczności

lotniczy punkt obserwacyjno- 
meldunkowy

węzeł łęczności 
poczto połowa 

ochotnik 
ochotniczy

punkt werbunku ochotników 
w okręgu wojskowym

oficer d/s bezpieczeństwa 
lotów

stanowisko ogniov^e
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Fu

Fu0/FuBw/

Л  fj

Fu-Stelle
FzErsTOp

GdAusstg
Geb

GebOg

gef

GefAufkl 
GefBef

4^’geh

gep
GerDp

GeschSt

Geedst

gi
GrpFhr.GrpFu
GvO

HDv.
HOS

H.Qu.
HVP1

HWA

i.d.R.

IFF-Gerat

Inf

Insp 

Insp.dH 
Inep.dL 
Insp.dM

Führung

Fuhrungsetob der 
Bundeewehr

Fuhrungsstab der Heeree

Fuhrungsetab der 
Luftwaffe

Fuhrungsetab der Marine 
Funk

Funkstelle

Feldzeugereatztell-’
depot

Grundausetat tung 
Gebirge- 

Geblrgsjager 
gefallen

Gefechtsaufklärung
Gefechtsbefehl
Gefechtsstond
Geheim

gepanzert
Geratedepot

Geschäftsstelle
Gesundheitsdienst
gelendegangig
Gruppenführer
Gefreiter vom Dienst

НовresdienstvorSchrift 
Heeresoffiziersschule

Hauptquartier 

Hauptverbandplatz 
Heereswaffenamt

in der Reserve 

Identiffizierung „
"Freund-Feind"Gerat 
Information

Inepektion, Inspekteur 
Inspekteur des Heeres 
Inspekteur der Luftwaffe 
Inspekteur der Marino

dowodzenie

Sztab Główny Sił 
Zbrojnych

Sztab Główny Sił 
Lędowych

Sztab Główny Sił 
Powietrznych

Sztab Główny Sił Morskich 
radio

radiowęzeł

magazyn części zapasowych 
sprzętu polowego

wyposażenie zasadniczo 
górski

strzelec górski 
poległy

rozpoznanie walkę 
rozkaz bojowy 

stanowisko dowodzenie 
tajne

opancerzony; pancerny
magazyn sprzętu

kancelaria

służba zdrowia
terenowy

dowódca drużyny

st. szeregowiec służbowy

regulamin sił lędowych
Szkoła Oficerska Sił 
Lędowych

główna kwatera

główny punkt opatrunkowy

urzęd uzbrojenia sił 
lędowych

w rezerwie /wojskowy/

stacja radiolokacyjne 
"swój - obcy"

Informacja

inspekcja, inspektor 
inspektor Sił Lędowych 

inspektor sił powietrznych 
inspektor sił morskich
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In 0 p.d SG Inspekteur des bonita' 
und Gcoundhei t svi/osen s

J ns t Ins Łandso t zung
InstlVes Instandsotzungswosen
i.R, im Ruhestand
I.St. Iststärke
Gafu Gagdfuhrer

3.L.V.O. Gagerleitung von Cord

G.L.V.L. Gagerleitung von Land

Kai Kaliber
Kdo Kommando

Kdr Kommandeur
KdrBrigEinh Kommandeur der 

Brigadeeinhelten
Kdt r Kommandantur ^
Kf/KF Kraftfahrer
Kgf /Krggof/ Kriegsgefangener
kn knoten
Kol Kolonne
KorpsHFlgKdr Korpsheeresflieger- 

kommandeur
KpChef Kompanieche f
Kpf Kampf
К p Fw Kompaniefeldwebei
KrKwHPl Krankenkraftwagen- 

halteplatz
KTB Kriegstagebuch
KVP Korpsversorgungspunkl

LazZug Lazarettzug
LdF Leiter des Fernmelde- 

dienstes
LDv Luf twaf fandien9 tVor­

schrift
lo leichte/r/
Lehrg Lehrgang
LeHVPl Leichter Hauptverband­

platz
LFd Luftfeind
Lf t Luft

, inspoktor służby modyczno- 
sani tarne J

remont, l'.onsorvvacja 
służbo remontowa 
w stanie spoczynku 
stan rzeczywisty; roport
dowódca soniolotów myśliw­
skich

naprowadzanie lotnictwo 
myśliwskiego z pokładu 
okrytu

naprowadzenie lotnictv;a 
myśliwskiego z lędu
kaliber

komenda, pododdział, do­
wództwo
dovjodca

dowódca pododdziałów 
brygadowych

komendantura, komenda
kierowca

jeniec wojenny

węzeł /jednostka prędkości/
kolumna

dowódca lotnictwa korpusu 
wojsk lędowych

dowódca kompanii 
walka
szef kompanii

parking /rejon rozmieszcze­
nia/ pojazdów sanitarnych

dziennik działań wojennych
korpuśny punkt zaopatry­
wania

pocięg szpitalny 
szef /służby/ łęczności

regulamin sił powietrznych

lekki /а/

kurs szkoleniowy

punkt udzielania pierwszej 
pomocy

przeciwnik powietrzny 
powietrze, powietrzny
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Lf tep

Log

log

LogSchBv»

LV'

MADGrp

Man

MatABw

MatHptDp

MOv
MFlg

MFlgH

MgeoD

mil.

Mob,

mot
MP

MRadarBeobSt

MRadarSt

MS

MSpKdo

MunDp

MunHptOp

MunLag
MvD

Nachr

Luftsperre
Logistik

loglstlsch

Logletlkschule der 
Bundeswehr

Luf tschutzraum 
Leitung

Land- und Kueten- 
verteidlgung

Luftverteidigung
Langwelle

mittlere

Militärischer
Abschirmdienst

Militärischer Abschirm- 
dienstgruppe im 
Wehrbereich

Manöver

Materialamt der 
Bundeswehr

Me terialhauptdepot 

Marinedlenetvorsehr!ft 
Marineflieger 

Marinefliegerhöret

Milltargeographieche-
dienststelle
militärisch

Mobilmachung

motorisiert

Militarpolizel

Marine-Radarbeobachtunge- 
stelle

Marlneradareteile

Marineschule

Marinestutzpunkt­
kommando

Munitionsdepot 

Munitionshauptdepot 
Munitionslager 
Maat vom Dienst

Nachrichten

zapora przeciwlotnicza

logistyka

logistyczny

szkoła kwatermlstrzowska 
Bundeswehry

schron przeciwlotniczy 
kierownictwo
obrona terytorium 1 
wybrzeża

obrona powietrza 
długie fale /radiowe/ 
ńredni /а/ 

służba kontrwywiadu

komórka kontrwywiadu 
w okręgu wojskowym

manewr ,

Urzęd zaopatrywania 
materiałowego Bundeswehry

główny magazyn zaopatrzenie 
regulamin sił morskich 

lotnictwo sił morskich 
baza lotnictwa sił morskich

punkt /Jednostka/ 
w o j skowo-geograficzna 
woj skowy 

mobilizacja 
zmotoryzowany 

żandarmeria wojskowa

stacja obserwacji radio­
lokacyjnej sił morskich

stacja lokacyjna sił 
morskich

szkoła marynarki wojennej 
dowództwo bazy morskiej

magazyn amunicji 
główny magazyn amunicji 
skład amunicji

mat służbowy /podoficer 
służbowy w marynarce 
wojennej/
wiadomości /łęczność - 
tylko w NAL NRD/
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NochrD Nachrichtendienst służba wywiadowcza w NAL 
NRD

NochrOf f 2 Nachrichtenoffizier oficer wywiadu /w NAL NRD - 
oficer łęczności/

NATOSchlPL NATO-Schiesspla tz poligon wojsk NATO

Nov Navigation Nawigator nawigacja , nav^igator

n.f.O. nur für den Dienst­
gebrauch

tylko do użytku służbowego

N0 • Navigationsoffizier oficer nawigacyjny

NPG Nullpunkt - punkt zerowy /planowany/

NPT Nullpunkt /tatsächlicher/ punkt zerowy /właściwy, 
rzeczywisty/

Nsch Nachschub zaopatrywanie, dostawa

Nächst Nachschubstelle punkt dostawy

\ J NVA Nationale Volksarmee Narodowa Armia Ludowa NRD

Ortskdtr Ortskommandantur komenda garnizonu

P Personal-Abteilung Departament Personalny

Qm Quartiermeisten kwatermistrz

Qm - Gerat Quatiermeister-Gerat sprzęt kwatermlstrzowski

RegBez Regierungsbezirk okręg administracyjny

Rep Reparatur naprawa

Re 8^ Reserwe odwód, zapas

RgtKdr Regimentskommandeur dowódca pułku

RRV Rückwärtiger Rand des 
Verteidigungsraume8

tylna rubież /rejonu/ 
obrony

RS Rationssatz norma, racja

SanHptDp Sanitatshauptdepot główna składnica medyczno- 
sanitarna

SanKdr Sanitatskommandeur szef służby modyczno- 
sanitarnej

SanOffz Sanitätsoffizier oficer służby medyczno- 
sanitarnej

SF/SFL/^ Selbstfahrlafette samobieżny /а/

SHVPl schwerer Hauptverband­
platz

punkt opatrunkowy ciężko 
rannych

sich Sicherung, Sicherstellung zabezpieczenie

8ffl Seemeile mila morska

St Stab, Standort, 
Stelle

sztab, miejsce postoju

STAN Starke- und Ausrustungs- 
nachwelsung

stan ludzi 1 sprzętu 
według etatu

V  Stg 
'Z StChef

Stellung

Stabschef

stanowisko 

szef sztabu
Stell d.K. Stellvertreter des zastępca dowódcy

Kommandeurs
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St ffKpt

Sto k

Stp

8tr.geh.

SWO

TO

Trep 
T rspWee 
TriibPl 

TrUbPlK

■hy^

üb

Ukf t 
J  UK««

Л Г  UvD 
v b ’̂

VerbOffz 
Vers 
VereP 
VertBef

VS'

Staffelkapitän

Standort kommendentur

Stutzpunkt

streng geheim

Schlffewaffenof flzler

Truppenamt *

taktlech

Technische Dienst­
vorschrift

terri torlal 
Trupponfuhrung

Torpedooffizier 
Transport 
TranSportwessen 
T ruppenubungspletz

Truppenubungsplatz-
kommandantur

Territoriale Vertei­
digung

Übung

Unteroffizier 
Unterkunft 

Ultrakurzwellen 
Unteroffizier vom Dienet

Vorgeschobener
Beobachter

Verbindungsoffizier
Versorgung

Versorgungspunkt
Befehl für die 
Verteidigung

vertraulich

Verwaltung

Verordnung

Vorräte

Verpflegung

Vorderer Rand des 
Verteidigung8raumes 
/der Verteidigung/

Verbrauchsatz

dowódca eskadry 
komenda garnlzgnu 
punkt oporu 
ściśle tajne

dowódca głównego działu 
uzbrojenia okrętowego

Główny Urzęd Sił Lędowych 
taktyczny

regulamin /służbowy/ 
wojsk technicznych

terytorialny /0/

dowodzenie /oddziałami woj­
skowymi/

oficer torpedowy 
transport

służba transportowa

poligon wojskowy

komenda poligonu wojskowego

obrona terytorialna

ćwiczenie

podoficer

pomieszczenie, kwatera 
fale ultrakrótkie /radiowe/ 
podoficer dyżurny /służbowy/ 
obserwator wysunięty

oficer łęcznikowy 
zaopatrzenie 

punkt zaopatrywania 
rozkaz do obrony

poufne

administracja, zarzęd 
nakaz, rozporzędzenie 
zapasy

ż y w n o ś ć , wyżywienie

przedni, /główny/ skraj 
obrony

norma zużycia
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VS Verseblueвасhe poufne
VVStff Vorgeschobene 

Versorgungsstaffei
wysunięty rzut zaopatrywania

WB Wehrbereich okręg wojskowy
WBK Wehrbereichskommando dowództwo okręgu wojskowego
WBV Wehrberelchsverwaltung administracja okręgu woj­

skowego
WaFmSt Wetterfernmeldestelle meteorologiczny posterunek 

informacyjny
Wtg Wertung obsługa /sprzętu/
ZB Zivilbevölkerung ludność cywilna
ZgFhr Zugführer dowódca plutonu
Zwlll Zwillings podwójny, sprzężony

Oznaczenie wszystkich okrętów

stosowane w NATO

A Hllfsschlff okręt pomocniczy
В Schlachtschiff okręt -liniowy /pancernik/
С Kreuzer krężownik
О Zerstörer niszczyciel
К Korvette korweta
L Landungsschiff okręt desantowy
М Minensucher trałowiec
Р kleines Kampfschiff mały okręt bojowy
R Flugzeugträger lotniskowiec
S UnterseeboQt okręt podwodny

NVA - Buchetabieraphabet

Buchetabe Buchstabiername
Anton

Berta

Casar

Dora

Emil

Friedrich 
Gustaw 

Heinrich 
Ida ^
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Oulius

Konrad

Ludwig

Martha

Nordpol

Otto

Paula

Quelle

Richard

Siegfried

Theodor

Ulrich

Viktor

Virilhelm

Xanthippe

Ypsilon

Zeppelin
Arger

Odlpue

Ubel

Charlotte

Schule

NATO - Buchstabieralphabet

Buchstabe Schreibweise Aussprache
A ALVA A L - FA
В BRAVO BRA-VO
С CHARLIE TSCHAR-LIE
D DELTA DEL-TA
E ECHO ECK-HO
F FOXTROT FOX-TROTT
G GOLF GOLF
H HOTEL HO-TELL
I INDIA IN-01-AH
Э OULIETT DOU-LI-ETT
К KILO KI-LOH
L ' LIMA LI-MAH
M MIKE MAIK
N NOVEMBER NO-VEM-OER
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0 OSCAR OSS-KAM
p PAPA РАН-РАН
Q QUEBEC KI-BECK
R ROMEO ROH-MI-OH
S SIERRA SI-AR-RAH
T TANGO TAN-GO
u •UNIFORM au-NI-FORM
V VICTOR . WIK-TOR
w WHISKY UIS-KIH
X XRAY ICKS-RAH
Y YANKEE DANG-KIH
Z ZULU SU-LUH

2. DIE ALLGEMEINEN GEBRÄUCHLICHEN ABKÜRZUNGEN

bzw. 
N» CDU

V./ CSU

am, an, am Main /a.M./ 
an der Oder /a.O./

Abbildung

Abfahrt

Abkürzung

Allgemeiner Deutscher 
Nachrichtendienst

Aktiengesellschaft
Anhang

Anlage

Auflage

Ausgabe
Band

betreffend, betreffs
Bezirk

Bahnhof

Bundesrepublik 
Deutschland V

beziehungsweise

Christlich-Demokratische
Union

Christlich-Soziale Union

Deutschland

Deutsche Nachrichten 
Agentur

nad, nad Menem 
nad Odrę

rysunek, ilustracja
odjazd

skrót

Powszechna Niemiecka 
Agencja Prasowa /NRD/

spółka akcyjna, S.A.
dodatek

załęcznik

nakład

nakład, wydanie 
tom

dotyczęcy odnośny 

dzielnica, okręg 
dworzec

Republika Federalna 
Niemiec .

względnie

Unia Chrześcljańsko- 
Demokratyczna

Unia Chrzęścijańsko- 
Społeczna
Niemcy

Niemiecka Agencja 
Informacyjna
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V

dat. Datum

DBO
1

Demokratische Bauern­
partei Deutschlands

'DOR Deutsche Demokratische 
Republik

0GB Deutscher Gewerkschefte- 
bund

Dlpl. Diplom-
DKW • , \ Deutsche Kraftwerke

DM Deutsche Mark
Doz. Dozent
OP Deutsche Partei 

Deutsche Post
OPA Deutsche Presse-Agentur

Dr. Doktor
DR Deutsche Reichsbahn

DRP Deutsches Reichspatent
DSV Deutscher Schriftsteller­

verbend
d.U. der Unterzeichnete
d. Vf. der Verfasser
DVP Demokratische Volkepartel
D /-zug/ Durchgangezug
ebd. ebenda
elgtl. eigentlich
Einltg, Einleitung
engl. englisch
entw, / . .. oder/ entweder / . .. oder/
erg. ergänze 1
EWG Europäische Wirtschafts­

gemeinschaft
EX Expreeszug
Ex. Expl. Exemplar
f. /und/ folgende /Seite/
Fa. Firma
FDGB Freier Deutscher 

Gewerkschaft sbund
FDO Freie Deutsche Ougend
FDP Freie Demokratische 

Partei

date
Demokratyczne Partia 
Chłopaka Niemiec

Niemiecka Republika 
Demokratyczna

Zrzeazenle Niemieckich 
Zwlęzków Zawodowych

dyplomowany

Niemieckie Zakłady 
Samochodowe

marka niemiecka 
docent

Partia Niemiecka 
Poczta Niemiecka

r^lemlecka Agencja Prasowa 
/RFN/

doktor

Niemieckie Koleje 
Państwowe

patent niemiecki

Zwlęzek Pisarzy Niemieckich

/niżej/ podpisany 
autor

Demokratyczna Partia Ludowe

poclęg pośpieszny
tamże

właściwie, właściwy
wstęp

angielski

albo / , ,, albo/

uzupełnij I

Europejska Wspólnota 
Goapodarcza

poclęg ekspresowy, ekspres 
egzemplarz 

i następne /strona/ 
firma

Zrzeszenie Wolnych Niemiec­
kich Zwlęzków Zawodowych

Wolna Młodzież Niemiecka 

Wolna Partia Demokratyczna
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GVP

IRK

itel.

V ^ v .

fur die Richtigkeit 
und folgende /Seiten/ 
fernmündlich 

Frau
Fraulein

Guterbahnhof

Gemeinde

geborea
Genosse

Gesetz

gestorben

gezeichnet

Gesellschaft mit 
beschränkter Heftung

Gesamtdeutsche Volks­
partei Ч

Hauptbahnhof

Handbuch

Herausgeber

Handelsorganisation

Hauptstadt

Herr

Herrn

handschrif t 
im Auftrag/e/

Internationale Oemokrati- 
sćhe Frauenföderation

Indust riegei/verkschaf t

Industrie

Ingenieur

Inhaber

Interparlamentarische
Union

Internationales Rotes 
Kreuz

italienisch 

in Vertretung 
Japanisch 
Oahrbuch 

Ooujrnalnummer 
Kapitel

za zgodność

i następne /strony/

telefonicznie

pani

panna

dworzec towarowy

gmina

narodzony

towarzysz

ustawa

umarł /у/

podpisał, podpisano

Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością

Ogólnoniemłecka Partia 
Ludowa

dworzec główny
podręcznik

wydawca

Miejski Handel 
Detaliczny /МНО/

stolica

pan

pana, panu /w, adresie/ 
rękopis 

z polecenia

światowa Demokratyczna 
Federacja Kobiet /ŚDFK/

Związek Zawodowy

przemysł

inżynier

właściciel

Unia Międzyparlamentarna

Międzynarodowy Czerwony 
Krzyż /МСК/

włoski, po włosku 

w zastępstwie 
japoński 
rocznik

liczba dziennika 

rozdział
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KPdSU

К PO

Nachf, 

n ,chr,

NDPD

kaiserlich-koniglich 
Klasse

Kommuni8tisehe Partei 
Deu t schlanda

Kommunistische Partei 
der Sowjetunion

Kommunistische Partei 
Österreichs

Krankenhaus

Kreis

Konto

Konzentrationslager

Llberal-Oemokratlsche 
Partei Oeutschlanda
ledig

laufend

Lieferung

litauisch

Literatur

Landwirtschaftliches
Produktionsgenossenschaft
laut

mit

Mittelalter

Magister

mit anderen Worten 
Milliarde

Mitglied des 
Bundestages ■
mündlich

Mitglied der Volkskammer 
Manuskript

Maschinen-und-Traktoren 
Station

Nachfolger

nach Chrlstue. nach 
Christi

National-Demokratische 
Partei Deutschlands
Nationale Front 
Nummer

Nettoregistertonne 
Nachschrift 

Oberleitungsomnibus

cesarsko-królewski /с.к,/ 

klasa

Komunistyczna Partia 
Niemiec /KPN/

Komunistyczna Partia 
Zwięzku Radzieckiego /KPZR/

Komunistyczna Partia 
Austrii /КРА/

szpital

powiat

konto

obóz koncentracyjny

Liberalno-Demokratyczna 
Partie Niemiec

nleionety, niezamężna 
bieżęcy, bleżęco 
dostawa,^zeszyt 
litewski 
literatura

rolnicza spółdzielnie 
produkcyjna

według, zgodnie 
z

średniowiecze 
magister 
innymi słowami 

miliard

członek Bundestagu 

ustnie

członek Izby Ludowej

rękopis, manuskrypt

Paóstwowy Ośrodek Maszynowy 
/РОМ/

następca

po narodzeniu /Chrystusa/

Narodowo-Demokratyczna 
Partia Niemiec

Front Narodowy 
numer

tona rejestrowa netto /NRT/ 
postscriptum /Р.З./ 
trolejbus
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UGü.

OVP

S-Bahn
SED

8.0.

60 CJ.
V"-Sf>ü

Österreichischer 
Cetverk Schaftsbund

ordentlicher Professor
Organisation der 
Vereinten Nationen
Österreichische
Volkspartei
per Adresse
Pfennig
Pfund
Punkt

polnisch

Provinz

Polnische Vereinigte 
Arbeiter Partei
rechts

Rubel
rund

Rat für Gegenseitige 
Wirtschaftshilfe
Rheinland 

Rotes Kreuz 

Raummeter

römisch-katholisch
Seite

Schnellbahn

Sozialistische
Einheitspartei
Deutschlands
Seemeile 

sieh /е/ oben 

sogenannt

Sozialdemokratische 
Partei Deutschlands

Sozialistische Partei 
Österreichs 
Sozialdemokratische 
Partei der Schweiz
sieh /е/ Seite 
Strasse 

Sowjetunion 
T riobwagen 
Tafel

Telephon, Tel ogram

Federacja Austriackich 
Zwigzków Zawodowych
profesor zwyczajny

Organizacja Narodów Zjedno­
czonych /ONZ/

'Austriacka Partia Ludowa

na adres 
f enig

funt /1/2 kg/ 
punkt

polski, po polsku 

prowincja

Polska Zjednoczona Partia 
Robotnicza
na praw"', na lewo
rubel
/0/ koło

Reda Wzajemnej Pomocy 
Gospodarczej /RWPG/

Nadrenia 
Czerwony Krzyż

3
metr sześcienny /m /

rzymskokatolicki
strona

szybka kolej miejska

Socjalistyczna Partia 
Oedności Niemiec /SPON/

mila morska 

patrz wyżej 
tak zwany

socjaldemokratyczno Partia 
Niemiec

Socjalistyczna Partia 
Aust rii
Socjalistyczna Partio 
Szwajcarii
zobacz stronę 
ulica

Zwięzek Radziecki 
wagon motorowy 
tablica

telefon, telegram

\



- 30 -

u.R.

usw,, usf,

WBDO

W FR 
WGB

t schechi G c h

rurkiech

und

unter dem Meeresspiegel 
über dem Meeresspiegel

Union der Sozialistischen 
Sowjetrepubliken

unter Rückerbittung

und 90 weiter, und so 
fort

unter Vorbehalt

Vers#
vor Christus, 
vor Christi

Volkseigener Betrieb

Volkseigenes Gut

verheiratet 

Vereinigte Staaten 
vergieich/e/
Verlag

Volkspolizei

Vereinigung der 
Verfölgten des 
Neziregimes

Weltbund der Demokrati­
schen Ougond

Weltfriedensrat 

Weltgewerkschaftsbund

wie oben 
Zahl, Zeile 

zum Beispiel

zur besonderen 
Verwendung

zur Disposition 
zu Händen 

Zentralkomitee
zum Teil 

zur Zelt

czeski 
turecki 

i , a

poniżej poziomu morza /ppm/ 
nad poziomem morza /npm/

Zwięzek Socjalistycznych 
Republik Radzieckich

z prośbę o zwrot, za zwrotem 
i tak dalej

z zastrzeżeniem 
wiersz

przed narodzeniem 
Chrystusa

Przedsiębiorstwo Państwowe 
/РР/

Państwowe Gospodarstwo 
Rolne /PGR/

zamężna, żonaty 

Stany Zjednoczone 
porównaj 

wydawnictwo 
Policja Ludowa

Zwięzek Ofiar 
Hitleryzmu

światowa Federacja 
Młodzieży Demokratyczne 1 
/ŚFMD/

Światowa Rada Pokoju /ŚRP/

światowa Federacja 
Zwięzków Zawodowych /ŚFZZ/
Jak wyżej 

liczba, wiersz 
na przykład

do specjalnych poruczeń

do dyspozycji 
do ręk, na ręce 

Komitet Centralny /КС/ 
częściowo, po części 
obecnie, teraz
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MONATE, WOCHENTAGE. HIMMELSRICHTUNGEN. ZEIT

Bundeswehr Monate miesiące

Den. Jan 3anuar styczeń
Febr. feb Februar luty
Marz mar Marz marzec
Apr. apr April kwiecień
Mal may Mal maj
3un, Jun 3unl czerwiec
Oul. Jal 3ull lipiec
Aug. aug August sierpień
Sept. sep September wrzesień
Okt. oct Oktober październik
Nov. nov November, listopad
Oez. dec Dezember grudzień
d.M. dieses Monate bieżęcego rolesięca /bm/
d.3. dieses 3ahres bleżęcego roku
1.3. im 3ahre w' roku
3h 3ahrhundert wiek, stulecie
mtl. monatlich miesięczny, miesięcznie
lfd.3 laufenden 3ehres bieżęcego roku
n.M. nächsten Monats przysźłego miesięca
V .  3. vorigen Oahres ubiegłego roku
v.M. vorigen Monate ubiegłego miesięca

Wochentaae dni tygodnia
Mo. Montag poniedziałek
Dl. Dienstag wtorek
Ml. Mittwoch środa ^
Do. Donnerstag czwartek
Fr. Freitag piętek
Sa. Sonnabend sobota
So. Sonntag niedziela
abds.‘ abends wieczorem
nachm. nachm!t tags po południu
Tg Tag dzień
tagl.. tgl. täglich dziennie
vm. vormittags przed południem
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NO

nordostl.
NW

nO rd W0 Dt l,

nordw.

nordostw,

nordwestw,
0
ostl.

08tw.

0,L.

sudl. edl 
8udw.

SO

sudostl.

sudostw.
sv/

eudwestl.

eudwestw.

8.ВГ,

HIMMELSRICHTUNGEN

Nord/en/

nördlich

nördlicher Breite

Nordost/еп/

nordoetllch

Nordwest/еп/

nordwestlich

nordwärts

nordo8twart8
nordwestwarts
Oet/en/

östlich

ostwärts

östlicher Lange

Sud/en/

südlich

sudwerte

Sudost/en/

südöstlich

sudostwarts
Sudwest

südwestlich

sudwestwarts

südlicher Breite '

West/en/

westlich

westwärts

ZEIT

Mitteleuropäische Zeit 
Minute

Osteuropäische Zelt

Sekunde

Stunde

unserer Zeit 

Westeuropäische Zeit

strony świata

północ

północny

północnej szerokości 
geograficznej

północny wschód

północno-wschodni
północny zachód

północno-zachodni

na północ

na północny wschód

na północny zachód
.wschód

wschodni

na wschód

wschodniej długości 
geograficznej
południe 

południowy 
na południe 

południowy wschód 

południowo-wschodni 
na południowy wschód 
południowy zachód 

południowo-zachodni 
na południowy zachód

południowej szerokości 
geograficznej
zachód 

zachodni 
na zachód

CZAS

czas środkowo-europejskl 
minuta

czas wschodnio­
europejski
sekunda 
godzina 
naszej ery

czas zachodnio­
europejski
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3. AUKURZUNGEN DEI? EHEMALIGEN EASCMISTISCHEN WEHRMACHT

A Armee armia
A 13 Armeebefehl rozkaz armijny
a. B. auf Befehl z rozkazu
Absch. /Abschn,/ Abschnitt odcinek
Abwst, /Abst./ Abwehrstelle- placówka kontrv^ywiadu
o.D. ausser Dienst w stanie spoczynku
AdJ. Adjutant adiutant
Adrn. Admiral admirał
Л. Gr. Armeegruppe grupa armii
AHA Allgemeines Heeresamt zarzgd ogólny wojsk 

lodowych

A.a. Artillerie - Inspektion inspektorat artylerii
AK Armeekorps korpus armijny
ALA fMlgemelnes Luftwaffen­

amt
zarzęd ogólny wojsk 
lotniczych

Ani. Anlage załęcznik /dodatek/
Anw. Anwärter kandydat, aspirant 

podchorąży
АО Artillerieoffizier oficer artylerii
Ar. Arado typ samolotu np. Ar-232 

lub АГ-234С /odrzutowy/
Art.Abt. Artillerieabteilung dywizjon artylerii
Art.Rgt. Artillerieregiment pułk artylerii
Aufkl.Abt. Aufklärungsabteilung oddział, wydział /batal: 

dywizjon/ rozpoznawczy
Aufkl.Gru. Aufklärungsgruppe dywizjon lotnictwa 

rozpoznawczego
Aufkl.Sta. Aufklarungsstaffei eskadra lotnictv/a 

rozpoznawczego
Ausb, Ausbildung wyszkolenie
Au eg. Ausgabe wydanie
Ausr. Ausrüstung wyposażenie, uzbrojenie
a.W. aller Waffen wszystkich broni
AWA Allgemeines Wehrmacht­

amt
zarzęd ogólny sił 
zbrojnych

A.Wa. Artilleriewaffenamt zarzęd uzbrojenia artyli
Az Aktenzeichen znak akt
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Bet. Bataillon batalion

B.d.L. Befehlshaber„der 
Luftet reitkraf te

dowódca sił powietrznych 
/lotnictwa/ Ч

Bef h. Befehlshaber dowódca zwięzku operacyj­
nego

BOM Bund Deutscher Madel zwięzek hitlerowskiej 
młodzieży żeńskiej

BdSuSD Befehlshaber der Sicher­
heitspolizei und des 
Sicherheitsdienstes

naczelny dowódca policji 
1 służby bezpieczeństwa

B.d.U. Befehlshaber der 
U-Boote

dowódca okrętów 
podwodnych

Bez. Bezirk okręg
Bfhid.W-SS Befehlshaber der 

Waffen - SS
naczelny dowódca wojsk SS

Bfh.L.Kre, Befehlshaber des 
Luftkreises

dowódca okręgu lotniczego

BK Bordkanone działko lotnicze /pokładowe/
BKw Beobachtungskraftwagen samochód rozpoznawczy
b.St. beim Stab w sztabie /przy sztabie/
BW Bevollmachtiger der 

Wehrmacht
pełnomocnik sił zbrojnych 
/przedstawiciel/

chef d.Gen.St.

C

Chef des Generalstabee szef sztabu generalnego
Chef d. St. Chef des Stabes szef sztabu
Chef Gen.St. d.H. Chef des Generalstabee 

des Heeres
szef sztabu generalnego 
wojsk lędowych

Chef OKW Chef des Oberkommandos 
der Wehrmacht

szef naczelnego dowództwa 
sił zbrojnych

Chef HNW Chef des Heeresnachrichten- szef łęczności wojsk 
Wesens lędowych

Div.Gef.St.

D

Oivisxonsgefecht SStend stanowisko dowodzenia dywizji
d.R. der Reserve rezerwy np,j oficer rezerwy
DU OienstUnfähigkeit niezdolność do służby 

wojskowej
Dv Dienstvorschrift regulamin służbowy, 

przepisy służbowe
DvdH Dienstvorschrift des 

Heeres
regulamin wojsk lędowych
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E.Btl. Erganzungsbataillon
E.Haf. Einsatzhafen

EK Eisernes Kreuz
Ere.Dtl. Ersatzbataillon
Ers.W.Kr Ersatz-Wehrkreis

F

F. Feind

F.a.R. Feldartillerieregiment
FCh Flottillenchef
fdl. feindlich
FdS Führer der Schnellboote
Fepo Feldpolizei
FFH Feldflughafen
FFP Feldflugplatz
FH . Feldhaubitze
Fhr Führer
Fk Feldkanone
Fk Funk

FIA Fliegeralarm
Fla Flugabwehr
Flak Fliegerabwehrkanone
Flakrgt Flakregiment

Flgz Flugzeug
Fl.Hst Fliegerhorst
FM Feldmarschall
F.St. Feuerstellung
Fw Feldwache
Fw Focke-Wulf

G

GD Grenadierdivleion

Geb Gebirgs-
Geb.Art. Gebirgsartillerie
Geb.Div. Gebirgsdivision

batalion uzupełniajęcy

baza lotnicza, port 
lotniczy

krzyż żelazny

batalion zapasowy

zastępczy okręg wojskowy

^nieprzyjaciel 

pułk artylerii polowej 
doivódca flotylli 

nieprzyjacielski 
dowódca ścigaczy 
policja połowa '

połowy port lotniczy 
lotnisko połowę 
haubica połowa 

wódz, dowódca, kierownik 
działo połowę 
radio

alarm lotniczy 

obrona przeciwlotnicze 
działo przeciwlotnicze

pułk artylerii przeciw­
lotniczej

samolot 

baza lotnicza 

marszbłek polny 

stanowisko ogniowe 
placówka

typ samolotu np: Fw-190 
/od nazwy zakładów lotni­
czych/

dywizja grenadierów /pie­
choty/

górski

artyleria górska 

dywizja górska
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Geb.Oag.Brig. GebirgeJagerbrigade brygada strzelców górskich
Geb.К, Gebirgskorps korpus górski
Geb.Kan. Gebirgskanone armata górska
Gef г Gefreiter starszy strzelec
gef gefallen poległy
Gef.S t . Gefechtsstand stanowisko dowodzenia
Gen, General generał
Gen.d.Art. General der Artillerie generał artylerii /odpowied' 

nik generała broni/
Gen.d.Irf. General der Infanterie generał piechoty /odpowied­

nik generała broni/
Gen.Kdo Generalkommando dowództwo korpusu
Gen Lt. Generalleutnant generał dywizji
Gen.MaJ. Generalmajor generał brygady
Gen.O b ,Gen.Obe t. Generaloberst generał armii
Gen st Generalstab sztab generalny
Gestapo Geheime Staatspolizei tajna policja państwowa 

w  III Rzeszy
gez gezeichnet podpisał
g.Kdos. geheime Kommandoseche ściśle tajne

H

H

Heer wojska lędowe, siły zbrojne
H.Art.Brlg. Heeresartilleriebrigade armijna brygada artylerii
He

H.-Fla ;

Heinkel nazwisko konstruktora 
typ samolotu np. He-lll

Нееre8-Flugabwehr obrona przeciwlotnicza
wojsk

H.Gr. Heeresgruppe grupa armii
HKL

HL

Hauptkampflinie główna pozycja, przedni 
skraj obrony

Heeresleitung dowództwo wojsk Igdowych
Hptm Hauptmann kapitan
H.Qu. Hauptquartier kwatera główna
Hs

H.Tr.

Henschel nazwisko konstruktora, typ 
samolotu np. Hs-129 В

Heerestruppen jednostki wojsk lodowych
HV Heeresverwaltung administracja wojsi<ov;a
HWA

H.VV.L.

Heereswaffenamt zarzęd uzbrojenia wojsk 
lędowych

Hauptwiderstandslinie linia głównego oporu
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I.A. im Aufträge z rozkazu, z polecenia
I.D. Infanteriedivision dywizja piechoty
IdSuSD Inspekteur der olcher- 

hoitspolizel und des 
Sicherheitsdienstes

inspektor policji i służby 
bezpieczeństwa

i. F. im Felde \4 polu, na froncie
Inf,Rgt. Infanterieregiment pułk piechoty

Insp. Inspekteur, Inspektion inspektor, inspektorat

I.R. im Ruhestand, im Ruhe w stanie spoczynku

I.St. Ist - Starke etan liczebny, faktyczny

0,0g □ager myśliwiec
Oag.Btl, □agerbotalllon batalion strzelców

□as ta □agdstaffel eskadro lotnictwa myśliws­
kiego

□9- □ahrgang rocznik
□gd. Gesćhw. □agdgeschwader pułk lotnictwa myśliwskiego
□gd. Gru. □agdgruppe dywizjon lotnictwa myśliws­

kiego
□gdkdo Oagdkommando dov;ództwo lotnictwa 

myśliwskiego

□u □unkers typ samolotu produkowany 
przez zakłady Ounkersa, 
np. Du-52

K.

К

Kanone armata
Kept.z.S. Kapitan zur See komandor

Kav.Brig. Kavalleriebrigade brygada kawalerii

Kdos. Kommandosache dokumend sztabowy

Kdr Kommandeur dowódca
K.Kpt. Korvettenkapitän komandor podporucznik
Kpf Kampf walka, bój, bojovjy
Kpf.Gru. Kampfgruppe dywizjon lotnictwa bombo­

wego
Kpf w. Kampfwagen wóz bojowy, czołg
Krs Kreis powiat, okręg
Krgs Kriegs wojenny
KP,Krlpo Kriminalpolizei policja kryminalna
Krz Kreuzer ' krężownlk
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KTS Kriegstagebuch dziennik działań bojowych
K". V.K. Kriegsverdienstkreuz krzyż za zasługi wojenne
Kw.K, Kampfwagenkanone działo czołgowe

Laz.

п ' _k_ 

Lazarett szpital
Lb. Luftbild zdjęcie lotnicze
Ldw. Landwehr landwera, obrona krajowa
le. leicht lekki
le,Art.Abt leichte Artillerieabtei­

lung
dywizjon artylerii lekkiej

le.V leicht Verwundeter lekko ranny
LGK Luftgaukommando dowództwo podokręgu lot­

niczego
LM Luftmine torpeda powietrzna
Ltsd Leitstand stanowisko dowodzenia
Lt Lufttorpedo torpeda powietrzna
Lt.Ltn. Leutnant podporucznik
Lt.z.S. Leutnant zur See podporucznik marynarki 

wojennej
L.V. Luftverteidigung obrona przeciwlotnicza \
Lw. Luftwaffe lotnictwo, siły powietrzne

1
MA

M

Marineartillerie artyleria nadbrzeżna
Maj. Major major
Mar.M Marine /Kriegsmarine/ marynarka /marynarka 

wojenna/
Me Messerschroitt nazwisko konstruktora, 

typ samolotu np. Me-109
M.G.Kp, Maschinengewehrkompanie kompania karabinów maszy­

nowych
Min. Ministerium ministerstwo
M.K.A. Marine-Küstenartillerie morska artyleria nadbrzeżne
ML Minenleger stawiacz min
mot. motorisiert zmotoryzowany
Mtr.Matr, Matrose marynarz
MVV Minenwerfer moździerz /miotacz min/
MMS Marine-Meldestelle składnica meldunkowa

marynarki wojennej



N Nachschub zaopatrywanie, dostawa
Noch Г.Of fz. Nachrichtenoffizier oficer łęcznor^ci
Nb.Hgr Nebelhandgranate ręczny granat dymny
N-ldg Notlandung przymusowe lędowanie
NO Navigationsof fizier oficer nawigator
NSDAP Nationalsozialistische 

Deutsche Arbeiterpartei
Narodowo~Soc j ali st yczria 
Niemiecka Pnrtia Robotnicza 
/hitlerowska/

NSFK Nationalsozialistisches
Fliegerkorps

narodowosocjali styczny 
korpus lotniczy

NSKK Nationalsozialistisches 
Kraft fahrkorps

narodowosocjalistyczny 
korpus motorowy

N.Tr. Nachriehtent ruppen wojska łęczności

0.0., Ob.Bfh Oberbefehlshaber naczelny dowódco, główno- 
dowodzgey

Ob.d.H. Oberbefehlshaber des 
Heeres

naczelny dowódca wojsk 
lędotjych

Ob.d.L. Oberbefehlshaber der 
Luftwaffe

naczelny dowódca lotnictwa 
/sił powietrznych/

Ob.d.M. Oberbefehlshaber der 
Marine

naczelny dowódca marynarki 
wojennej

Oblt. Oberleutnant porucznik
Obst. Oberst ' pułkownik
Obst.Bfh d.Wm Oberste Befehlshaber 

der Wehrmacht
naczelny dowódca sił 
zbrojnych

Obstlt. Oberstleutnant podpułkownik
O.F.K. Oberfeldkommandantur główna komenda połowa
Oflag Of fizierslager obóz dla Jońców wojennych 

oficerów
OKH Oberkommando des Heeres naczelne dowództwo wojsk 

lędowych
ÜKL Oberkommando der Luft­

waffe
naczelne dowództwo lotni­
ctwa /sił powietrznych/

ÜKM Oberkommando der 
Kriegsmarine

naczelne dowództvjo marynarki 
wojennej

OKW Oberkommando der 
Wehrmacht

naczelne dowództwo sił 
zbrojnych

Op Abt Operationsabteilung oddział operacyjny
0Qu Oberquartiermeister główny kwatermistrz
O.T. Organisation Todt pahstwovja organizacja bu­

dowlano w hitl, Niemczech 
/powstała w 1938 r./
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РаК Panzerabwehrkanone działo przeciwpancerne

Р. Ü,Т. Panzerbeobachtungaturm pancerna wieża obserwacyjna

Pers. Personal personalny

Pol.Dlv. Polizei Division dywizja policji /

Pz.A.O.K, Panzerartneeobe rkommando dowództwo armii pancernej

Pz.Gr. Panzergruppe grupa pancerna

Pz.K. Panzerkorps korpus pancerny

RAD

R

Reichsarbeitsdienst służba pracy w III Rzeszy

RdLuObdL Reichsminister der Luft­ minister lotnictwa i naczel­
fahrt und Oberbefehls­ ny dowódca sił powietrznych
haber der Luftwaffe III Rzeszy

RF.SS Reichsfuhrer SS naczelny dowódca SS - odpo­
wiednik marszałka Rzeszy

Rit tm. Rittmeister rotmistrz

RLM, RLFM Reichsluft fahrtministe- ministerstwo lotnictwa
rium III Rzeszy

RSHA Reichssicherheitshaupt­ główny urzęd bezpieczeństwa
amt III Rzeszy

RuAmt Rustungsamt zacząć zbrojeniowy
Ruin Rustungseinspektion inspektorat zbrojeniowy

SA

3 •

Sturmabteilungen oddziały szturmowe
Schupo Schutzpolizei policja ochronna
SO Sicherheitsdienst służba bezpieczeństwa
S.F.H. Schwere Feldhaubitze ciężka haubica połowa
Slpo Sicherheitspolizei policja bezpieczeństwa
Ski dag. Rgt. Ski Oagerreglment pułk narciarzy
Sond Vbd Sonderverband jednostka specjalna
Span. Freiw. Spanische Freiwilligen ochotnicy hiszpańscy
SS Schutzstaffeln oddziały ochronne
SS-FHA SS-Fuhrungshauptamt główny urzęd dowodzenia SS
SS-Pera.HA SS-Personalhauptamt główny urzęd personalny SS
St.K.G. Sturzkampfflugzeug­

geschwader
pułk bombowców nurkujęcych

Stuka Sturzkampfflugzeug bombowiec nurkujęcy
St.O Standort , miejsce postoju
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Tagesbefehl

teilmotorisiert

Truppendienstuntauglich
Truppenfuhrung

Tankstelle

Truppenluftschutz

rozkaz dzienny 

cz^'sclowo zmotoryzowany 
niezdolny do służby liniowej 
dowodzenie wojskami 
stacja benzynowa 

obrona przeciwlotnicza
Territoriale Verteidigung obrona terytorialna

U

Unterseeboot

Unteroffizier
Übung

okręt podwodny 

podoficer /kapral/ 

ćwiczenie, ćwiczebny

Verb.Offz.d.OKH

Verw, 
vm.vrm.
VRV

W

WeA

WBK

WBKdo

Wehrkrs
WiA

WiRuAmt

WK

WKdo.WKK
WL

Wstab.Wstb
Wuwa

Verteidigung

Verbindungsoffizier des 
Oberkommandos des Heeres 
Verwaltung 
vermisst

Vorderer Rand der 
Verteidigungsstellung

W

Wehrmacht 

Waffenamt / 

Wehrbereichskommando 
Wehrbezirkskommando 

Wehrkreis

Wehrwirtschaftsamt
Wghrwirtschafts- und 
Rustungsamt

Weltkrieg 

Wehrkreiskommando 
Widerstandslinie 

Wehrwirt Schaft SStab 
Wunderwaffe

obrona

oficer łęcznikowy naczelnego 
dowództwa wojsk lędowych

administracja ̂

zaginiony

przedni skraj pozycji 
obronnej

siły zbrojne

zarzęd uzbrojenia

dowództwo okręgu wojskowego

wojskowa komenda rejonowa

okręg wojskowy

zarzęd gospodarki wojennej
zarzęd gospodarki wojennel 
i zbrojeń

wojna światowa

dowództwo okręgu wojskowego
linia oporu

sztab gospodarki wojennej 
cudowna broń np. V-1 i v-2

Zerstörer 

Zahlmeister 
zur Verfügung 
zur Zeit

niszczyciel 
płatnik 
do dyspozycji 

obecnie, teraz



4. Taktische Zeichen der NATO-Streitkräfte

Die taktischen Zeichen werden zur symbalischen Darstellung von Einheiten, 
Truppenteilen, Verbänden, Stäben, Dienststellen, Personen, Waffen, Fahr­
zeugen, Ausrüstungsgegenständen, Einrichtungen, Anlagen, Celändever- 
stärkungen, Sperren, Zerstörungen sowie von Handlungen auf Karten und 
Schemas verwandt.
Taktische Zeichen, die nur von der Bundeswehr angewandt werden und nicht 
dem NAl'O-Standard entsprechen, sind durch eine hochgestellte *) gekenn­
zeichnet.
Die übrigen taktischen Zeichen werden von allen NATO-Streitkräften ver­
wandt.
In der Bundeswehr dienen die taktischen Zeichen auch der Kennzeichnung 
von Fahrzeugen.
Die NATO-Streitkräfle zeichnen ihre Zeichen blau, die des Gegners tot, 
Minenfelder, Zerstörungen und Sperren werden grün, aktivierte, ver­
seuchte oder vergiftete Geländeabschnitte gelb dargestellt.
In einfarbiger Darstellung stellen die NATO-Streitkräfte ihre Zeichen mit 
einfachen und die des Gegners mit doppelten Linien dar.
Die taktischen Zeichen bestehen aus Grundzeichen, Größenordnungszei­
chen, Zeichen der Waffengattungen und Dienste sowie Zeichen von Waffen, 
Fahrzeugen, Personen, Räumen, Geländeverstärkungen, Linien, Handlun­
gen und Sperren. Diese Zeichen können beliebig kombiniert werden, um 
eine eindeutige Darstellung zu erhalten.
Die taktischen Zeichen werden mit ihrer Oberkante in Richtung des Geg­
ners gezeichnet.



^.1.
Zeichen fü r  die T e ib tre itkrä ftc
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X Landstreitkräfte
(»Heer«)

Nicht der NATO unter­
stellt (z. B. Territoriale 
Verteidigung)

o o
Luftstreitkräfte
(»Luftwaffe«)
allgemein { Basisorganisation

Luftstreitkräfte, 
fliegende Einheiten X Bundeswehrverwaltung

Seestreitkräfte
(»Marine«)

A llgem eine Z eichen

ДEinheit, Truppenteil, 
Verband, Dienststelle Beobachtungsstelle

о ■4.

Einrichtung (z.‘ 6. 
Versorgungspunkt)Gegner (wenn nicht 

farbig dargestellt)
Einzelperson (Anwen­
dung nur im unteren 
Rahmen)

Stäbe und Gefechts­
stände

Zusa tzze ichen

Stabs-

P Ve’-sorgungs-

Nachschub-

V
Gerätejinheit

Ю  Mittlere Truppe 
(Bewaffnung)

JO Scliw'ere Truppe
(Bewaffnung)

О Gemischt zusammen­
gestellt

Im Bestand verstärkt 
(4-)(_) ( t ) oder vermindert 

' (-)



A.2.
Größcnurdnungszeichcn

• •

Zeichen Landstreitkräfte 
[Luftstreitkräfte]

Jrupp (USA: Gruppe)

Gruppe (USA: Sek­
tion)

Zeichen Landstreitkräfte 
[Luftstreitkräfte]

X

Regiment, Kampf­
gruppe
BRD, GB. FR: Ge­
schwader 
USA: Gruppe]
Brigade
[USA: Geschwader]

« « • Zug
[Kette (Boden)] XX Division

[Fliegerdivision]

• • • •
Versorgungsstalfel 
(nur bei den Land­
streitkräften)

Kompanie, Batterie 
[Staffel (Boden) 
Kette (fliegend)]

XXX
Korps
[Fliegerkorps; 
GB: Gruppe]
Armeew y y w  /лгтее 

Л А Л Л  [Luftflotte]

II Bataillon, Abteilung V W W  Armeegruppe
[Staffel (fliegend)] А Л Л Л Л  [Luftwaffenkommando]

A.3. Darstellung der Trennungslinien
Trennungslinien werden durch Linien dargestellt, die durch entsprechende 
Größenordnungszeichen der angrenzenden Truppen unterbrochen werden:

Trennungslinie zwischen 2 Bataillonen 
Trennungslinie zwischen 2 Divisionen

Zahlen und Abkürzungen beiderseits der Größenordnungszeichen geben 
Aufschluß über Numerierung und Art der Truppen:

Pßp-9
Trennungslinie zwischen der 2. PGD und der 
Panzerbrigade 9

3 . /H
Trennungslinie zwischen der L Kompanie des 
12. Bataillons und der 3. Kompanie des 14. Ba­
taillons
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i*.4. /л'кЬсп fiir die Waffengattungen und Dienste
.'JUgcnu’inc Zeichen
Diese Zeichen wurden in das allgemeine Grundzeichen für Einheiten, Trup­
penteile, Verbände und Dienststellen eingesetzt, da sie meist in dieser Kom­
bination Vorkommen.

Infanterie, 
Grenadiere, Jäger
Panzergrenadiere
(mot.)
Panzergrenadiere
(MTW)
Panzergrenadiere 
(SPz), mech. In­
fanterie

Panzer

Aufklärung

Panzeraufklärung,
Panzer-Kavallerie

Artillerie

С Ю  Panzerartillerie

Raketenartillerie • 

Panzerabwehr

Panzerjäger
(Rakete)

Panzerjäger
(Kanone)

Fliegerabwehr,
Flugabwehr

Raketen, Flugkörper

Nachrichten, Fern- 
meldetruppen

Chemische Truppen, 
ABC-Abwehr

Heeresflieger

Sanitätstruppen

Transport

Feldzeug

П— 0 Quartiermeister

Mi'itärpolizei,
Feldjäger

Luftlandetruppen 

Fallschirmtruppen

I y\ Gebirgstruppen

Pioniere





\/\/\/ Funk
V

Funksprech
V — ,
\ / \ / \ /  Funktast

V W  Funkfernschreib
1)

Bildfunk

P S / \A / |  Fernsehfunk 

\jt Richtfunk

Richtfunkrelais

Funkmeß

Funkmeßleit

Funkmeß-Gefechts­
feldüberwachung

Elektronische
Aufklärung

Funkaufklärung

c x >
Flugsicherung

" 5 ^ Luftraumbeobachtung V

Ч О Bildübertragung V

1)
c p Fernsehübertragung

Datenübertragung

Feldkabelbau

Fernfeldkabelbau

Blankdrahtbau

Übertragungstechnik

Trägerfrequenz

Wechselstromtele­
graphie

Schlüsseln

Abfertigen

Fernsprechstelle

Fernsprechanschluß-
stelle

Funkstelle

Funkpeilstelle

Funkstörstelle
/

Fernsprechvermittlung

Fernschreibvermittlung

Fernsprech- und Fern­
schreibvermittlung



ла

.̂6. Zeichen für Waffen

Г

Handwaffen

Geschütze

Raketen, Flugkörper 

Flammenwerfer

V  Nebelgerät

Mittleres Kaliber 
(quer durch die Mitte 
des Zeichens)
Schweres Kaliber 
(quer durch die . 
Mitte des Zeichens)

Z usa tzze icher

X

о

А

Gepanzerte SFL mit 
leichter Kanone " f '

Mittlere Haubitze 
auf ungepanzerter SFL 8 ^

Stellungszeichen ̂ ) 
(mittlere Haubitze) J 2 0 3

Wechselstellunĝ )
(Panzerfaust)

ж—x">X
Nicht bestätigte An­
gabe (schwere 
Haubitze)

ж
ЧЧ

Zerstörte Waffe 
(leichte Flak) —1"̂  -- ►

Steilfeuerwaffen (am 
unteren Ende der 
Mittellinie des Zei­
chens)
Fliegerabwehrwaffen 
(am unteren Ende der 
Mittellinie des Zei­
chens)

Gebirgswaffen (am 
unteren Ende der 
Mittellinie des Zei­
chens)
Panzerabwehrwaffen 
(am unteren Ende der 
Mittellinie des Zei­
chens)
Einsatzmittel für Ra­
keten, Raketenwerfer 
(am oberen Ende der 
Mittellinie des Zei­
chens)

Scheinstellunĝ ) 
(mittlere Kanone)

Anzahl der Waffen 
bzw. Rohre (schwere 
Granatwerfer)

Angabe des Kalibers

Angabe des Feuer-

Angabe der Schuß» 
richtung

)̂ Der Standort der Waffe ist durch den Fußpunkt der Mittellinie des Waffen­
zeichens angegeben (in der Bundeswehr durch den Treffpunkt des Waffen­
zeichens m4 dem Stellungszeichen).
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3J
’)Übcrsdiwemnumg м м Scheinminenfeld

3) М \Ч М Minenfeld mit Gasse

.joö] ... ,Zerstörung Minenriegel mit
200 Minen

' )U n ter wa ssersper re

Drall th indem is

---^--- Stolperdraht

Schraffur im Original blau

/ т * \
If ^  Minenfeld
Щ ,  ^  f (kombiniert)

W " "

4 . 1 5 . Bezeichnung der Einheiten, Truppenteile, Verbände, Stäbe un^Einrichtimgen

Zur näheren Bezeichnung der Einheiten, Truppenteile, Verbände, Stäbe 
und Einrichtungen werden römische und arabische Zahlen sowie Buchstaben 
verwandt.
Mit Zahlen werden die Kommandohöhe und das Unterstellungsverhältnis 
dargestellt Dabei werden für Armeekorps und Züge römische Zahlen, für 
alle übrigen Kommandohöhen arabische Zahlen eingesetzt.

7. Feldarmee; Ш. Armeekorps; 4. Kompanie; II. Zug.
Die links neben dem Zeich a der Einheit usw. stehende Zahl bezeichnet das 
Größenordnungszeichen näher.

,]
2. Panzerkompanie

Das Unterstellungsverhältnis geht aus den Zahlen rechts neben dem Zeichen 
hervor. Die Zusammensetzung richtet sich nach der Gliederung der Streit­
kräfte. Die Bezeichnungen der Kommandohöhen werden durch Schrägstriche 
getrennt.

III. Panzerzug der 3. Kompanie dese • •

Ш 31^/2/7
4. Bataillons der 2. Brigade der 
1. Division

Werden eine oder mehrere Kommandohöhen übersprungen, ist die nach­
folgende Kommandohöhe durch ein Größenordnungszeichen markiert.

• о о
XX

7/3/3

I. Fernmeldezug der 1. Kompanie 
des 3. Bataillons der 3. Division

Ist die Waffengattung einer bestimmten Kommandohöbe bezeichnet, steht 
unter der entsprechenden Zahl das Zeichen der Waffengattung.

722 C=>

Panzergrenadierbataillon 122 der 
Panzerbrigade 12, 4. Panzergrena­
dierdivision



Die Kennbuchstaben der Nationalität sowie die Bezeichnung von speziellen 
binlicitcn oder Einrichtungen stehen rechts neben dem Zeichen.
Kennbuchstaben der Nationalität:
US -  USA 
GE -- BRD 
UK " Großbritannien 
CA =- Kanada

FR — Frankreich 
BE — Belgien 
NE — Niederlande 
DA = Dänemark

Bc^ichnung von speziellen Einheitenj^er Einrichtungen:

L od. Lehr — Lehr- 
Ausb — Ausbildungs- 
FErs = Feldersatz-

Mat
Wa
Aiisr

Material-
Waffen-
Ausrüstungs-

JSJL

I  (G£)

Wa

3. PD des I. AK, Westdeutschland

Waffeninstandsetzungskompanie

Die Ausrüstung bzw. Bewaffnung kann durch zusätzliche taktische Zeichen 
gekennzeichnet sein.

160

M m

Iß Panzerpionierkompanie 160 der 
PGBr 16, ausgerüstet mit SPWs 
M 113





4,17. von Gliederungen

Pl: !̂]£^v r̂ena(deirhrigiu/e^

|/ф\| |<^|

IL

P anzerdivision:

XX I [ o<i [

Ö  I S  Ö

Й Ё  О
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7. LI rLRATUl.'VEKZLlCHfJlS

uzoęcA л. 
CHÜÜERA 3. 
KUBICKA '3.

Bildwörterbuch UEUTSCH UNÖ POLNISCH, VLB 
VERLAG LNZYKLÜPAÜIt LEIPZIG 1967 r.

Podręczny słownik niemiecko-polski. Wyd. 
Państwowe Wydawnictwo Wiedza Powszechno. 
VVARS2AWA 1978 r.

CtlOUERA 0, 
KUBICKA S,

Podręczny słownik niemiecko-polski, Wyd. 
Państwowe Wydawnictwo Wiedza Powszechna. 
WARSZAWA 1977 г.

FRITZe w.

KACHLIK T. 
WITKOWSKA 8.

Der Solę^at. Schulz-Geisbach Deutsche Sprach­
lehre fur Ausländer,, Grundstufe, 2 Teil. Wyd, 
Max Huber Verlag. München 1966 г,

Handbuch Militärisches Grundwissen. NVA 
Ausgat?e 4. CTberarbeitete Auflage. Wyd, 
Militarverlag der Deutschen Demokratischen 
Republik. BERLIN 1975 r.

Wielki Słownik Niemiecko-Polski, Suplement, 
Wyd. Państwowe Wydawnictwo Wiedza Powszechna. 
WARSZAWA 1974 r.

KOLBISCHKE H,

MARKOWSKI W.
WOŹNIECKI B. 
ZWIERCAN F.

MATANKIN Alexander

NIELUBIN L.

PIPREK 3. 
IPPOLDT 0.

PIPREK 3, 
IPPOLDT 3.

PIPREK 3. 
IPPOLDT 3. 
KACHLIK T. 
WÖ3CTK A.

Grosses Abkurzungsbuch. Wyd. VEB Biblio­
graphisches Institut. Leipzig 1978 г.

Podręczny słownik angielsko-polski termino­
logii wojskowej NATO, Wyd. Ministerstwa 
Obrony Narodowej. WARSZAWA 1977 r.

Franekhs Militär - Wörterbuch fur Wehrmacht 
und Wehrtechnik, Tom IV Polnisęh/Deutsch 
Üeutsch/Polnisch, Wyd, Franckh"^ sehe Verlags­
handlung’- Stuttgart 1938 r.

Ilustrowany Wojskowy Słownik Techniczny, 
Polski, Rosyjski, Angielski, Niemiecki, Fran­
cuski. Wyd. Wydawnictwo Ministerstwa Obrony 
Narodowej. WARSZAWA 1970

Wielki Słownik Niemiecki-Polski, Tom I z 
suplementem Wyd, Państwowe Wydawnictwo Wiedza 
Powszechna. WARSZAWA 1972 r.

Wielki Słownik Polsko-Niemiecki, Tora I Wyd. 
Państwowe Wydawnictwo Wiedza Powszechna. 
WARSZAWA 1971

Wielki Słownik Polsko-Niemiecki, Tom II.
Wyd. Państwowe Wydawnictwo Wiedzä'f’owszechna, 
WARSZA.VA 1974 }■

słownik naukowo-techniczny niemiecko-polski; 
Wydanie V. Pod redakcję KOCHA 3. Wyd. Wydow 
nic two Naukowo-Techniczne, WARSZAWA 1875 r.
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STRIEŁK0WSKI3 G.M. 
WIETŁOW N.P, 
FILIMONOW A.M,•

VOIGTLANDER W. 
2MERL H,

WIENNER F.

WIERZBICKA I.

WIETŁOW N.P. 
STRIEŁKOWSKia G.M. 
A2ARH Ł.S.
PANFILÓW A.K.

Słownik skrótów wojskowych NATO, Wyd. Zarzęd 
Polityczny Pomorskiego Okręgu Wojskowego, 
BYDGOSZCZ - maj 1972

Słownik Techniczny polsko-niemiecki ; Wyd,
III z suplementem. Pod redakcję mgr KOCHA O, 
Wyd, Wydawnictwo Naukowo-Techniczne,
WARSZAV/A 1971

Słownik wojskowy niemiecko-polski. Wyd, 
Wydawnictwo Ministerstwa Obrony Narodowe 1. 
WARSZAWA 1962

Uczebnik wojennowo pieriewoda - niemieckij 
Jazyk, Wyd. Wojennoje Izdatielstwo Minister­
stwa Oborony SSSR, MOSKWA 1973,

Kleines Luftwaffen - Fachwörterbuch, München 
1940

Die Armeen Dictionary, Wyd, Books Inc,
New York 1973

Deutsch für Militarschulen /podręcznik Oęzyka 
Niemieckiego dla Szkół Wojskowych/. Wyd. 
Wydawnictwo Ministerstwa Obrony Narodowel. 
WARSZAWA 1974 J '

Kurs wojennowo pieriewoda - niemieckij Jazyk 
częśc II, Wyd. Wojennoje Izdatielstwo 
Ministerstwa Obrony SSSR. MOSKWA 1966

Znaki taktyczne i podstawowe skróty wojskowe 
sił zbrojnych NATO, Wyd, Wojskowy Przegląd 
Zagraniczny WARSZAWA 1961
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